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TURKIYE BUYUK MiLLET MECLISI BASKANLIGINA

Disigleri Bakanh@i’nca hazirlanan ve Bagkanhigimza arzi Bakanlar Kurulu’neca
30/4/2010 tarihinde kararlagtirilan “Tiirkiye Cumburiyeti Hiklimeti ile Libnan Cumhuriyeti
Hikiimeti Arasinda Tarumsal Igbirligi Konulu Mutabakat Zaptinin Onaylanmasiin Uygun
Bulunduguna Dair Kanun Tasaris1” ile gerekeesi ilisikte gonderilmistir.
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GEREKCE

Liibnan Basbakani Saad Hariri 10-12 Ocak 2010 tarihleri arasinda {ilkemize resmi bir
ziyaret gerceklestirmislerdir. Amlan ziyaret swasinda iki iilke Tanm Bakanlari tarafindan
“Tiirkiye Cumburiyeti Hijkiimeti ile Liibnan Cumhuriyeti Hikiimeti Arasinda Tarimsal Isbirligi
Konulu Mutabakat Zapti” 11 Ocak 2010 tarihinde Ankara’da imzalanmustir.

Stz konusu Mutabakat Zapti'nin yiirirltge girmesi ile Tiirkiye ve Lubnan arasinda son
dsnemde hizla geligen iyi iligkiler kapsaminda, iki tilke arasinda strdiriilebilir kirsal kalkinma ve

tarim konulannda karsilikh tecriibe aligverisinin Gnemi kabul edilerek, meveut dostane iligkilert
artirmak ve tarim alanindaki isbirligini geligtirmek amactyla, Akit Taraflarin;

Tarim, ormancilik, su kaynaklan ve kirsal kalkinma konularina iliskin bilimsel ve teknik
bilgi ve uzmanltik miibadelesi,

Egitim, seminer, konferans, sempozyumn, sergi ve toplantilar diizenlenmesl,
fgili kuruluglar arasinda do gfudan ortak faaliyetler tesis edilmesi,
- Tanmsal Gretim, isleme ve pazarlama konularinda yatirim ve ticaretin tesvik edilmesi,
Tarim sanayinde teknoloji ve bilgl transferi,
Ureticilere yonelik destek pro gramlarinin tesvik edilmesi,

alanlarinda isbirligi yapmalar pngdrilmektedir.




TURKIYE CUMHURIYETI BUKUMETI F
iLE -
LUBNAN CUMHURIYETI HUKOMETI
ARASINDA
TARIMSAL iSBIRLIGI KONULU
: _ MUTABAKAT ZAPTI

Tarnm ve Koyisleri Bakanliginca temsil edilen Tirkiye Cumbhuriyeti Hilkiimeti,

ve

Tarum Bakanliginca temsil edilen Libnan Cumhuriyeti Hiikiimeti, ‘
(bundan boyle “Akit Taraflar” olarak amlacaktir)
Esitlik ve her iki iilkenin kargilikh menfaatleri ilkelerine bagh kalarak, ¥
Ve ikili tarimsal igbirligini giglendirme ve gelistirme yoniindeki istekliliklerini ifade ederek, .

Asapidaki konularda mutabakata varmigtir:

Akit Taraflar bu Mutabakat Zapti ve her iki ikenin ilgili kanun ve diizenlemeleri uyarinca

i
. _ |
Madde 1 1

i

tarim alaninda igbirligi yaparlar. ]i

LT

Madde 2

e AR e

Akit Taraflar, digerlerinin yani sira, asagidaki alanlarda isbirligi yapmay1 kabul etmektedir:
1. Tarm, su kaynaklari ve kirsal kalkinma konularina iliskin bilimsel ve teknik bilgi ve
uzmanhk miibadelesi, ‘

b iki tilkenin herhangi birinde egitim toplantilari, seminer, konferans, sempozyun, sergt ve
toplantilar diizenlenmesi,

1gili kuruluglar arasinda dogrudan ortak faaliyetlerin tesis edilmesi,

4 Tarmsal tretim, isleme ve hem her iki tilkede hem de diger pazarlarda pazarlama
konularinda yatirim ve ticaretin tesvik edilmest,

5 Tarim sanayindé teknoloji ve bilgi transferi,

6. Ureticilere yonelik tirlin tamtim faalivetlerinin tegvik edilmesi.

Madde 3

Bu Mutabakat Zapti uyarinca, Akit Taraflar asagidaki alanlarda tecriibe atig,::_jjflcr‘isi;ﬁd
bulunurlar: o &

1. Hayvan yemi, tahil, sebze, meyve agact ve sifali bitkiler gibi tarimsal {irtinlerin iretimi,
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2. Hasat sonras tekniklerde, tohum ve fide iiretiminde kullamlan teknolojilerin trans:




Tanmsal genetik kaynaklarn korunmast,

Tarimsal iiriinlerin ithalatint yoneten mevzuat ve kurallar,

Balik¢ilik ve arncilik sektorlerinin gelisimi déhil hayVansal {iretim ve hayvan saghgt,
Su yometimi ve sulama yéntemlerd,

Organik tarim,

Zararli risk degerlendirmes,

© e o o R W

Tarimsal sanayi alaninda tretim ve pazariama yapan istetmelerin tegvik edilmesi,

110. Bahge bitkileri, hasat sonrast teknikleri ve organik tanm alaninda veni tekniklere iliskin
arastirma projelert.

Madde 4

Yukarida bahsedilen konularda, her iki Akit Tarafin onay1 iizefine, tiglincii bir tarafla igbirligi
saglanabilir.

Uciinei taraflarla boyle bir igbirligi, Akit Taraflarim meveut kanun ve yonetmelikleri ile
uluslararas: anlasmalardan kaynaklanan sorumluluklari ile uyum iginde olmalidir.

Madde 5

Akit Taraflar, Genel Miidiir diizeyinde heyet baskanlar dahil, iki iilkenin beser temsilcisinden
olugan bir Ortak Calisma Grubu kurar. Ortak Caligma Grubu bu Mutabakat Zaptint agiklama
ve uygulama ile kalkinma ve isbirlii programlar1 onerme soramiuluguna sahiptir ve bu
Mutabakat Zaptini uygulamak i¢in gereken her sey ile ilgilenir ve gozler.

Ortak Caligma Grubu oturumlan Tiirkiye Cumhuriyeti ve 1.dibnan Cumhuriyeti’nde periyodik
olarak diizenlenir.
Her bir Akit Taraf, Ortak Calisma Crubundaki kendi temsilcilerinin masraflanm karsilar.

Teknik personelin ve uzmanlarin konaklama masraflart ev sahibj tlke tarafindan, seyahat
masraflars gonderen ilke tarafindan karsilanir.

Madde 6

Bu Mutabakat Zapts, Akit Taraflardan birinin digerine bu Mutabakat Zaptn yuriirlige
girmesi igin gerekli yasal prosediirlin tamamlandigim bildirmesine binaen son tebligatin

almdip: tarihte yiiriirlige girer.

Bu Mutabakat Zapti, Akit taraflardan biri digerine Mutabakat Zaptinin sona €rme tarthinden
alti ay once Mutabakat Zaptim sona erdirme konusundaki istegini teblig etmedikge, bes yil
siireyle yietirlikte kalir.
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‘ Madde 7 _ i

!Kargzlﬁch riza ile bu Mutabakat Zapii {izerinde her tiirlts depisiklik ve ekleme yapilabilir ve
|bunlar Mutabakat Zaptinin ayrimaz bir pargas olarak kabul edilir ve bunlar, bu Mutabakat
|Zaptinin  onaylanmasi Ve yirtrlige girmesi igin gerekli aynt yasal prosediir uyarnca
tytirtirlige girmelidirler.

|
|

Madde 8

‘ lBu Mutabakat Zaptinin sona ermesi, baslamis olan ancak Mutabakat Zapti sona erdigi tarihte
\tamamlamnamls olan faaliyet ve hizmetlerin yerine getirilmesini engellemez.

|Ankara’da, 11 Ocak 2010 tarihinde Tiirkge, Arapga ve Ingilizce dillerinde, her biri esit
derecede gegerli ikl orijinal niisha halinde imzalanmigtr. Her hangi bir yorum farklihg1
olrhas: durumunda, Ingilizce metin gegerli olur.
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Tiirkiye Cumhuriyeti Liibnan Cumhuriyeti i
Hiikiimeti Adina Hiikiimeti Adina I
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|

Mehmet Mehdi EKER Hussein el Haj Hasan

Tarum ve Koyisleri Bakani Tarim Bakani
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' BETWEEN :
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY
AND
THE GOVERNMENT OF REPUBLIC OF LEBANON
ON

I .

\ MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
i

i

&

i

| _

l AGRICULTURAL COOPERATION
t

The Government of the Republic of Turkey, represented by the Ministry of Agriculture and
Rural Affairs, '

and

The Government of the Republic of Lebanon, represented by the Ministry of Agricultu.re;

(hereinafter referréd to as “Contracting Parties”),
Abiding by the principles of equality and mutual benefit for both countries;
And expressing the desire to strengthen and develop bilateral agricultural cooperation,

Have agreed as follows:

Article 1

The Contracting Parties shall cooperate in the field of agriculture according to this |
Memorandum of Understanding and in compliance with their respective laws and regulations. '

Article 2

The Contracting Parties agreed to cooperate, inter alia, in the following fields:

1. Exchange of scientific and technical information and expertise relating 10 agriculture,
water resources and rural development,

2. Organization of training sessions, seminars, conferences, Symposiums, exhibitions and
meetings, in either of the two countries,

3. TEstablishment of joint activities directly between their respective institutions,

4. Encouragement of investment and trade on agricultural production, processing and |
marketing in both countries and in other markets,

5. Transfer of technology and know-how in agro industry,

6. FEncouragetment of promotion activities for producers,

Article 3

According to this Memorandum of Understanding, the Contracting Parties shall exchange
their experiences in the following areas:

il' Production of Agricultural crops: forages,
i plants,

ction, post harvest ?
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iZ. Transfer of technologies used in seeds and seédlings produ
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3. Protection of agricultural genetic resources,

5. Animal production and animal health including development of fisheries and apiculture,

|
}4. Legislation and rules governing import of agricultural products,
!
ié. Water management and irrigation methods,

7. Organic agriculture,
§. Pestrisk assessment,
0. Promotion of enterprises in the fields of production and marketing of Agro-Indusiry,

10. Research projects in the fields of horticulture, post harvest techniques and new techniques
in organic agriculture.

Article 4

|Cooperation, in the above mentioned fields, may be established with a third party, upon the
approval of both Contracting Parties.

Such cooperation with a third party must be in compliance with the existing laws and
regulations of the Contracting Parties and their commitments derived from international

apgreements.

Article 5

The Contracting Parties shall establish a Joint Working Group composed of 5 members per
country, including the heads of delegations on the level of Director General. The Joint
Working Group shall hold the responsibility of interpreting and implementing this
Memorandum of Understanding as well as suggesting development and cooperation

programs, and supervise and deal with every matter which is necessary to be implemented.

The Joint Working Group sessions shall be organized periodically in the Republic of Turkey
and in the Republic of Lebanon.

Fach of the Contracting Parties shall bear the expenses of its own representatives in the J oint
Working Group. The accommodation expenses of technical workers and specialists shall be
covered by the host country and travel expenses by the sending country.

Article 6

This Memorandum of Understanding shall come into effect on the date of reception of the last
notificatiory in virtue of which one of the Contracting Parties notifies the other about the

ompletion of the necessary legal procedures for its entry into force.
This Memorandum of Understanding shall remain valid for five years unless either
ontracting Party notifies the other, six months before its expiration date, about its intention
{ terminating it.

Tt




‘;
‘i \ Article 7

Any amendment and supplement may be made to this Memorandum of Understanding by
| mutual consent and shall be considered as an integral part thereof and should be entered into
\force according to the same legal procedures required for the ratification and entry into force
1of this Memorandum of Understanding. '
!

Article 8

lactivities and services that have begun but have not been finalized yet at the moment of its
| termination.
Done in Ankara on 11 January 2010 in two original copies in the Turkish, Arabic and English

languages, each of them being equally authentic. In case of divergence of interpretation, the
English text shall prevail.

For For
The Government of The Government of
The Republic of Turkey The Republic of Lebanon
et L el -- |
Mechmet Mehdi EKER Hussein ¢l Haj Hasan
Minister of Agriculture and Minister of Agriculture
Rural Affairs

I8

' The termination of this Memorandum of Understanding shall not prevent the execution of
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T.C.
BASBAKANLIK
KANUNLAR VE KARARLAR

GENEL MU pURLUGT

T/ | 81

TURKIYE CUMHURIYETi HUKUMET] iLE LUBNAN CUMHURIYETI HUKUMETI
ARASINDA TARIMSAL iSBIRLIGI KONULU MUTABAKAT ZAPTININ
ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUGUNA DAIR KANUN TASARISI

MADDE 1- (1) 11 Ocak 2010 tarihinde Anpkara’da imzalanan “Tirkiye Cumburiyeti
Uikiimeti ile Lilbnan Cumburiyeti Hikimeti Arasinda Tarimsal Isbirligi Konulu Mutabakat

Zapt"nin onaylanmast uygui bulunmustur.
MADDE 2- (1) Bu Kanun yayimi tarihinde yiiriirliige girer.

Eki MADDE 3-(1) Bu Kanﬁn hiikiimlerini Bakanlar Kuruku yiirtitiir.
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| Dovietbakaw

Deviet Bak.ve Ba: b.Yrd.

RaZCt F.N.OZAK M.Z GAGSLAYAN
Deviet Bakam " Devlet Bakani Devlet Bakan
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EHAGIS S.AKAVAF C.YILMAZ
Deviet Bakan Deviet Bakal Devlet Bakant ¢
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B.ATALAY
Digigleri Bakant
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Maliye Bakan

icigleri Bakani
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